(P ENHENELLIGE AT > Széll Kalman tér M

Az adatok tajékoztato jellegiiek. A menetrendtdl valo eltérések el6fordulhatnak.
All data provided for informational purposes only. Deviations from the schedule may occur.

Ervényesség kezdete (visszavonasig):
Valid from (year/month/day) until further notice: 2023.11.01.

Megallok és menetido Indulasi id6pontok ebbdl a megallébol
Stops and journey time Departure times from this stop

, . Tanitasi id6szakban munkanapokon Tanitasi sziinetben munkanapokon
O Németvolgyi ut Workdays during school period Workdays during school holidays
o 04: 28, 58 04: 28, 58
) Narcisz utca 05: 18, 38, 59 05: 18, 38, 59
06: 19, 40, 53 06: 20, 41, 59
Q Szent Orban tér 07: 04, 15, 25, 35, 44, 54 07: 12, 26, 40, 54
08: 05, 16, 28, 40, 57 08: 08, 23, 38, 57
Q Voroskd utca 09: 14, 28, 47 09: 13, 28, 47
10: 07, 27, 47 10: 07, 27, 47
8 szendré utca 11: 07, 27, 47 11: 07, 27, 47
12: 07, 27, 47 12: 07, 27, 47
O Tamasi A 13: 07, 27, 42, 57 13: 07, 27, 44
amast Aron utca 14: 11, 26, 41, 56 14: 01, 17, 33, 50
) o 15: 11, 26, 41, 56 15: 07, 24, 41, 59
Q) Martonhegyi it 16: 11, 26, 41, 56 16: 16, 33, 50
17: 11, 26, 41, 56 17: 07, 24, 40, 57
O Kempelen Farkas utca 18: 11, 26, 41, 57 18: 13, 29, 46
19: 16, 35, 54 19: 03, 19, 36, 54
QO Boldog Teréz anya tér 20: 14, 34, 54 20: 14, 34, 54
21: 13, 32 21: 13, 32
. 22: 02, 32 22: 02, 32
O Brok utca 23: 02 23: 02
o 00: 00:
QO Szendi arok
Szombaton és munkasziineti napokon December 27-31. k6z6tt munkanapokon
. . Weekends and public holidays Workdays between 27-31 December
O Apor Vilmos tér
04: 04: 28, 58
. Kiss Janos altabornagy utca [NSAEEEEtH 05: 18, 38
06: 19, 39 06: 03, 25, 45
1 Kiralvhaao te 07: 04, 24, 44 07: 05, 25, 46
iralyhago ter 08: 04, 26, 46 08: 06, 26, 46
) ) ) 09: 06, 26, 46 09: 07, 27, 47
2" O Kek Golyé utca 10: 06, 26, 46 10: 07, 27, 47
11: 06, 26, 46 11: 07, 27, 47
3’ Déli palyaudvar M 12: 06, 26, 46 12: 07, 27, 47
13: 06, 26, 46 13: 07, 27, 44
5 széll Kalman tér M 14: 06, 26, 46 14: 01, 17, 33, 50
15: 06, 26, 46 15: 07, 24, 41, 59
16: 06, 26, 46 161 16, 33, 50
Minden jarmii akadalymentes. 17: 06, 26, 46 17: 07, 24, 40, 57
All vehicles are accessible. 18: 06, 26, 46 18: 13, 29, 46
o o 19: 06, 25, 45 19: 03, 19, 36, 54
Ketjolk, ervenyesitse jedyet. 20: 05, 25, 44 20: 14, 34, 54
Please validate your ticket. 21: 03, 32 21: 13, 32
A jarmii befogadoképességének 22: 02, 32 22: 02, 32
fliggvényében a piktogrammal 23: 01 23: 02
megjel6lt buszokon egy darab 00: 00:

kerékpar szallithaté. / Buses marked
with this pictogram can take one bike

on board, subject to capacity Felszallas az els6 ajton / Front-door boarding only
Kérjiik, hogy jegyét, bérletét, utazasra jogositéo okmanyat

I - - felszallaskor mutassa be a jarmiivezetének. Készonjik.

@ N @ N @ Please show your ticket, pass or other travel ID to the driver

while boarding the vehicle. Thank you.
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